
..

ָהָאָדם יְִחיֶה ְלַבּדֹו ַהֶלֶּחם ַעל ֹלא ִכּי הֹוִדיֲעָך ְלַמַען ֲאבֶֹתיָך יְָדעּון ְוֹלא יַָדְעָתּ ֹלא ֲאֶשׁר ַהָמּן ֶאת ַויֲַּאִכְלָך ַויְַּרִעֶבָך ַויְַענְָּך (ג)
ִכּי ַעל ָכּל מֹוָצא ִפי יְדָֹוד יְִחיֶה ָהָאָדם:

He (Hashem) subjected you to the hardship 
of hunger and gave you manna to eat, which 
neither you nor your fathers had ever known, 
in order to teach you that man does not live 
on bread alone, but that man may live on 
anything that Hashem decrees.

The Medrash says (Medrash Avkir which is 
quoted in Ain Yaakov Mesechta Yoma 74B), 
"He subjected you to the hardship of hunger 
and then gave you manna to eat"- this alludes
to the mitzvah of lighting candles on 
Shabbos.

Zera Shimshon asks the obvious question, 
What is the connection between the manna 
we ate in the desert and the mitzvah to light 
Shabbos candles?

He explains in light of the Medrash Koheles 
(Koheles 5/11) that explains the possuk (Ko-
heles 5/11) "As his wealth increases, so do 
those who consume it; what, then, does the 
success of its owner amount to but feasting 
his eyes." in the following way. 

... What is the meaning of the possuk, "He 
subjected you to the hardship of hunger and 
gave you manna to eat". Did Hashem give 
manna to make Bnei Yisroel suffer the hard-
ships of hunger? (The Medrash understood 
that the manna caused the hardship of 
hunger.) 

(He answered by) bringing two vegetables. 
They were  the same size but one was whole 

and the other one was cut. 

He asked, "How much does the whole one 
cost?" 

He answered, "Two monno". 

(He then asked,) "How much does the cut 
one cost?" 

He answered, "One monno". 

(He then asked,) "How can this be, since they
are both the same size?" 

(The one that asked the original question an-
swered), "They don't cost the same because 
people not only enjoy the taste of the food 
that they eat but they also enjoy its 
appearance!" 

(So to it was with the manna. Even though 
that it had the taste of whatever the one who 
ate it wanted it to have, since it didn't look 
like that food it caused them the hardship of 
hunger.)

(This exact idea is also written in the Gemor-
ro (Yoma 74b), "You can not compare one 
who sees the food that he eats to the one who
doesn't see the food that he eats.")

According to this we can understand how the 
possuk "He subjected you to the hardship of 
hunger and gave you manna to eat" alludes to
the mitzvah of the Shabbos candles. 

Since when we don't see the food we eat 



we do not enjoy it and there is a mitzvah that 
we eat on Shabbos, therefore Chazal gave us 

the mitzvah of Shabbos candles in order to 
see and enjoy the food we eat!
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ְוָהיָה ֵעֶקב ִּתְׁשְמעּון ֵאת ַהִּמְׁשָּפִטים ָהֵאֶּלה ּוְׁשַמְרֶּתם ַוֲעִׂשיֶתם אָֹתם ְוָׁשַמר יְדָֹוד ֱאֹלֶהיָך ְלָך ֶאת ַהְּבִרית ְוֶאת ַהֶחֶסד ֲאֶׁשר 

נְִׁשַּבע ַלֲאבֶֹתיָך: ַוֲאֵהְבָך ּוֵבַרְכָך ְוִהְרֶּבָך ּוֵבַרְך ְּפִרי ִבְטנְָך ּוְפִרי ַאְדָמֶתָך ְּדגָנְָך ְוִתירְׁשָך ְויְִצָהֶרָך ְׁשגַר ֲאָלֶפיָך ְוַעְׁשְּתרֹת 

צֹאנֶָך ַעל ָהֲאָדָמה ֲאֶׁשר נְִׁשַּבע ַלֲאבֶֹתיָך ָלֶתת ָלְך: ָּברּוְך ִּתְהיֶה ִמָּכל ָהַעִּמים ֹלא יְִהיֶה ְבָך ָעָקר ַוֲעָקָרה ּוִבְבֶהְמֶּתָך:(דברים 

ז/יב-יד)

You shall observe the mitzvos, and the
statutes and the ordinances that I command
you today, to perform them. (last possuk in
Parshas V'Eschonon). And because of your
listening to these ordinances, and your
observing and performing them, then
Hashem your G-d, will keep the covenant...
H. will bless you and H. will multiply you
and H. will bless the fruit of your womb and
the fruit of your land.... (opening pessukim of
Parshas Eikav). 

Simply understood, the opening possuk of
Eikav (And because of your listening...) is a
continuation of the last possuk in last week's
parsha, V'Eschonon. And it means that if we
keep the mitzvos etc. the result will be that
Hashem will bless us.

The Zera Shimshon asks, however, that if this
is the case why is the first possuk, that we
keep the mitzvos, written in the singular and
the next possuk, which promises sechar,
written in the plural? 

He gives a few explanations.

The first explanation is based on Rashi who,
in the name of Chazal, explains that the
words, "... You should perform the mitzvos...
that I commanded you today, to perform
them" does not mean that Hashem
commanded us today. Rather the word
"today" is teaching us that we must perform
them today. 

Rashi explains that the possuk is teaching us
that today, in this world, we do the mitzvos
but we do not receive reward "today" in this
world. Rather our reward is only later, in The

World To Come. 

Zera Shimshon holds that this concept, that
reward for mitvos is not given in this world,
is only when an indvidual does a mitzvo.
However, when the tzibor, the community,
does a mitzvo then Hashem does give reward
in this world.

According to this, the second possuk is not a
continuation of the first possuk but rather it is
contrasting the difference when an individual
does a mitzvo and when the tzibbur does a
mitzvo. Every indvidual should perform the
mitzvos today (which implies he does the
mitzvos today but receives reward only in the
World to Come). However when the tzibor
"guards and keep the mitzvos" then Hashem
will bless them (even in this world). 

Zera Shimshon gives a second peshat. 
An individual is not only an individual. He is
also part of the whole tzibur. This being so,
one person who does a mitzvo can bring
benefit to the whole tzibbur as if they did a
mitzvo even if in truth they didn't do that
mitzvo and don't really deserve any reward!

Zera Shimshon explains that the two pesukim
mentioned above teach us this idea. The first
possuk "You (the individual) shall observe
the mitzvos...to perform them." is speaking
about an individual who performs the
mitzvos." The next possuk continues that
even though only one person observed the
mitzvos, still, "And because of your (plural)
listening to these ordinances... H. will bless
you (plural) ..."- it is considered like the
whole tzibbur did the mitzvos and they all
receive reward. 
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ֲאֶׁשר ַהֶחֶסד ְוֶאת ַהְּבִרית ֶאת ְלָך ֱאֹלֶהיָך יְדָֹוד ְוָׁשַמר אָֹתם ַוֲעִׂשיֶתם ּוְׁשַמְרֶּתם ָהֵאֶּלה ַהִּמְׁשָּפִטים ֵאת ִּתְׁשְמעּון ֵעֶקב ְוָהיָה

ְוַעְׁשְּתרֹת ֲאָלֶפיָך ְׁשגַר ְויְִצָהֶרָך ְוִתירְׁשָך ְּדגָנְָך ַאְדָמֶתָך ּוְפִרי ִבְטנְָך ְּפִרי ּוֵבַרְך ְוִהְרֶּבָך ּוֵבַרְכָך ַוֲאֵהְבָך ַלֲאבֶֹתיָך: נְִׁשַּבע

ּוִבְבֶהְמֶּתָך:(דברים ַוֲעָקָרה ָעָקר ְבָך יְִהיֶה ֹלא ָהַעִּמים ִמָּכל ִּתְהיֶה ָּברּוְך ָלְך: ָלֶתת ַלֲאבֶֹתיָך נְִׁשַּבע ֲאֶׁשר ָהֲאָדָמה ַעל צֹאנֶָך

ז/יב-יד)

You shall observe the mitzvos, and the 
statutes and the civil laws that I command 
you today, to perform them. (last possuk in 
Parshas V'Eschonon). And because of your 
listening to these civil laws, and your 
observing and performing them, then 
Hashem your G-d, will keep the covenant... 
H. will bless you and H. will multiply you 
and H. will bless the fruit of your womb and 
the fruit of your land.... (opening pessukim of
Parshas Eikav). 

The simple understanding of the word 
"today" in the first possuk, "You shall 
observe the mitzvos, and the statutes and the 
civil laws that I command you TODAY, to 
perform them,  is that it explains which 
mitzvos we have to keep; the mitzvos that 
Hashem commanded us to keep on that day 
in the Desert about 3000 years ago. However,
Chazal explain that TODAY means "in this 
world while we are living" (as opposed to the
World to Come) and it teaches us that we are 
able to perform mitzvos only in this world.  

Chazal then go one step farther and infer 
from the word "TODAY" that, in this world 
we perform the mitzvos but in the World to 
Come will we receive the reward for the 
mitzvos that we did. This is the source of the 
idea, "There is no reward for the mitzvos that 
we do in this world, only in the World to 
Come."

Zera Shimshon asks that the next pessukim, 
the opening pessukim in our parsha, seem to 
openly contradict this idea. Our parsha 
begins by saying that when when keep the 
mitzvos we will be blessed with big families, 
good produce, etc. This surely indicates that 
we do receive reward in this world!

He answers by first pointing out an apparent 
difficulty in Rashi's explanation of the posuk,
"And because (eikev) of your listening to 
these civil laws, and your observing and 
performing them, then Hashem your G-d, 
will keep the covenant.... 

Rashi explains that the Torah used the word 
"eikev", to express the idea of "because" 
instead of the regular word "ki" to allude to 
mitzvos that people "step on" ("eikev" also 
means the heel of the foot). Meaning, all the 
blessing mentioned in the following pessukim
are reserved for people who are careful to 
keep the mitzvos that people don't consider 
important. 

Zera Shimshon asks that this doesn't seem to 
fit into the simple meaning of the possuk!  
The possuk speaks about "mishpatim", civil 
laws, which Rashi himself in Parshas 
Bechukosei explains are mitzvos that are 
necessary for a functional society such as the 
prohibition to steal or to kill. These mitzvos 
are so fundamental to society that  even if 
Hashem didn't command us to keep them, we
would have understood by ourselves that we 
must keep them.  How then can Rashi 
explain that the possuk refers to mitzvos that 
people feel are trivial when the possuk 
specifically mentions that it is talking about 
mishpatim that everyone understands are 
important?

He answers that the key to answering this 
question is to understand that there are 
multiple translations for the word "ess" that 
is written right before the word mishpatim 
(civil laws). It usually has no translation but 
is simply a word that precedes a direct 
specific object or direct specific object phrase
in a sentence. However, there are places that 
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it means "with".

Rashi explained the phrase "ess hamispatim",
with the civil laws, and the possuk  is 
connecting and equating the two types of 
mitzvos; the mitzvos that people trample and 
mishpatim that are necessary for society. 

According to this our possuk teaches us, 
explains Zera Shimshon, to be  careful to do 
the mitzvos that people (falsely) perceive to 
be insignificant to the same degree  that we 
are cautious to do the mishpatim.  The 
comparison also goes the other way; we have
to realize that the civil laws given to us in 
Sinai are also from  Hashem just like the rest 
of the mitzvos and we have to keep them with
intent of doing Hashem's mitzvos and not just

to make a better society.

If we perform these mitzvos in this fashion 
then we merit all the blessings mentioned in 
this possuk. But, it is NOT as a reward for 
doing the mitzvos in the conventional sense, 
since there is no reward for mitzvos in this 
world. Rather we will receive the blessings  
because of Hashem's attribute to judge 
people in a similar way that they act;  midah 
k'negged midah (measure for measure). 

Therefore since we keep the civil laws for the
sake of Hashem and through this we sustain a
working society, Hashem deals with us and 
gives us big families, lots of produce, etc. to 
sustain all of society in general and the one 
who does it specifically!

HaRav Shimshon Nachmaini, author of Zera Shimshon lived in Italy about 300 years ago in the time of the Or 
HaChaim HaKodesh.

The Chida writes that he was a great Mekubal and wrote many sefarim including sefarim about " practical
kabbolo" but asked that all of his sefarim be buried after he passes away except for Zera Shimshon and Niflaos
Shimshon on Avos.

He had one child who died in his lifetime (hence the name "Zera Shimshon") and in the preface he promises for
people who learn his sefarim after he dies “... And your eyes will see children and grandchildren like the
offshoots of an olive tree around your tables, wise and understanding with houses filled with all manner of good
things… and wealth and honor……”

These d’vrai Torah are dedicated to Esther Yenta Bas Chana Chassia. In the
merit of the learning Zera Shimshon’s divrai Torah, Hashem should answer her
prayers and she should quickly find her proper match along with all the other
members of Clal Yisroel who are also looking for their zivug hagun.
If you are interested in buying your own copy of the Hebrew version of Zera
Shimshon
Call 05271-66-450 in Eretz Yisroel 
or
347-496-5657 in the U.S.A. 

You can now  HEAR shiurim of Zera Shimshon on Kol Halashon:
In E. Yisroel: 073-2951-727 or 03-617-1111 and then press 1,1,3,24
In U.S.A. (718) 395-2440 and then press 2,6,4,24
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